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Ермаганбет Булекпаев встретился 
с шахтёрами и руководством 

компании Qarmet

Аким Карагандинской области Ер-
маганбет Булекпаев провёл очеред-
ное заседание с участием шахтёров, 
представителей профсоюзных орга-
низаций и предприятий. Руководи-
тели компании Qarmet ответили на 
вопросы горняков.

– Наша комиссия работает уже бо-
лее двух лет. Очень важно, что мы 
продолжаем работу в постоянном 
диалоге. Мы всегда знаем, что руко-
водство области держит на контро-
ле все шахтёрские вопросы. В таком 
формате это первая встреча с уча-
стием руководителей АО «Qarmet», 
профсоюзов и представителей всех 
шахт. Мы видим, что руководство 
компании посещает предприятия 
угольного департамента, знакомит-
ся с производством, встречается с 
работниками на рабочих местах, 
– сказал руководитель профсоюза 
угольщиков «�ор�ау» Евгений Бу-
слаев.

Он озвучил ряд вопросов, прежде 
всего связанных с обеспечением без-
опасности труда, перспектив работы 
угольных предприятий.

Директор угольного департамен-
та Джакан Мухамеджанов рассказал 
о планах на ближайший период и 
стратегии на будущее. По его сло-
вам, план добычи угля на 2024 год 
остался на уровне прошлогоднего 
объёма – 6 млн тонн, а проходка уве-
личится.

Он сообщил, что компания заку-
пит пять комплектов системы по-
зиционирования. Внедрение техно-
логии будет осуществлено на всех 
шахтах и начнётся с шахты имени 
Ленина.

– Мы изучаем опыт смежных от-
раслей по заблаговременной дега-
зации шахт до начала добычи угля, 
создавая безопасную среду для ра-
ботников. Это не эксперименталь-
ные наработки, а адаптив опыта 
смежных отраслей, – сообщил Джа-
кан Мухамеджанов.

Также обсуждались вопросы оздо-
ровления работников, оформления 
специальной социальной выплаты.

В этом году продолжится програм-
ма льготной ипотеки для шахтёров и 
металлургов.

Ермаганбет Булекпаев отметил, 
что такие встречи очень полезны.

– Президент РК Касым-Жомарт 
Токаев в ходе расширенного заседа-

ния правительства обратил отдель-
ное внимание на деятельность ком-
пании Qarmet. Главой государства 
были озвучены чёткие планы и зада-
чи, которые стоят перед предприя-
тием. Для этого и правительство РК, 
и акимат Карагандинской области 
прикладывают сегодня все усилия, 
но большая ответственность, конеч-
но, лежит на новом собственнике и 
всём персонале, – подчеркнул аким 
области.
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РЕФОРМЫ В ДЕЙСТВИИ

Ясли – сад работает в посел-
ке Актас недавно, но уже сей-
час его посещают 149 детей 
младшего школьного возраста. 

Штат работников составляет 
29 человек – это воспитатели, 
педагоги, технический персо-
нал и т.д. Квалифицированные 

сотрудники, которые изо дня 
в день стараются сделать так, 
чтобы ребятишки чувствовали 
себя комфортно. Во многом 
этому способствует и красоч-
ное оформление самого дет-
ского сада – стены украшают 
яркие элементы и аппликации 
сказочных героев, красивая 
мебель соответственно необхо-
димым параметрам. И в целом 
здесь чувствуется, что кажый 
работник вносит свой вклад 
в развитие этого детского до-
школьного учреждения. 

Депутаты посетили несколь-
ко групп с государственным и 
русским языком обучения. В 
беседе с сотрудниками ясли – 
сада депутаты задали ряд во-
просов, касающихся текучести 
кадров, размера заработной 
платы, наполняемости групп, 
питания детей, безопасности. 
При этом были отмечены неко-
торые недочеты, как например, 
необходимость ремонта фасада 
с торца здания.  

Конечно, коллектив ясли 

– сада планирует ряд задач 
на предстоящую весну. Так, 
сотрудники хотят провести 
дальнейшее благоустройство 
территории, разбить неболь-
шой огород с овощами и пита-
тельной зеленью (это также и 
определенный воспитательный 
момент) и т.д. При этом отме-
чалось, что хотелось бы чтобы 
дошкольное учреждение было 

подключено к современному 
газовому отоплению. Тогда бу-
дет возможность открытия и 
функционирования на терри-
тории ясли – сада крытого те-
плого бассейна для детей. 

В целом планов  и работы 
много. Главное, что в Актасе 
появилось новое дошкольное 
учреждение, которое отвечает 
требованиям.

В конце прошлой недели  депутаты О. Баймаган-
бетов , Ж. Жаяубаев, Я. Савчин, Г. Кулкаева побы-
вали в детском саду «Әдемі».

Красиво, светло и тепло
Надежда ЦХАЙ

ЖОБА
Саран қаласында шетелдіктер

 үшін 2024 жылға арналған 
туристік жарна мөлшерлемелерін 

бекіту туралы
«Қазақстан Республикасындағы жергілікті мемлекеттік басқару 

және өзін-өзі басқару туралы» Қазақстан Республикасы Заңының 
6-бабының 2-10-тармағына, «Шетелдіктер үшін туристік жарнаны 
төлеу қағидаларын бекіту туралы» Қазақстан Республикасы Мәде-
ниет және спорт министрінің 2023 жылғы 14 шілдедегі № 181 бұй-
рығына сәйкес Саран қалалық мәслихаты ШЕШІМ ҚАБЫЛДАДЫ:

1. 2024 жылғы 1 қаңтардан бастап 31 желтоқсанды қоса алғанда 
Саран қаласында шетелдіктер үшін туристерді орналастыру орында-
рында туристік жарна мөлшерлемесі - болу құнынан 0 (нөл) пайыз 
болып бекітілсін. 

2. Осы шешім оның алғашқы ресми жарияланған күнінен кейін 
күнтізбелік он күн өткен соң қолданысқа енгізіледі.

Ө. Баймағанбетов,
Саран қалалық мәслихатының

төрағасы 

ПРОЕКТ
Об утверждении ставок

туристского взноса 
для иностранцев

в городе Сарани на 2024 год 
В соответствии с пунктом 2-10 статьи 6 Закона Республики Казах-

стан «О местном государственном управлении и самоуправлении в 
Республике Казахстан», приказом Министра культуры и спорта Ре-
спублики Казахстан от 14 июля 2023 года № 181 «Об утверждении 
Правил уплаты туристского взноса для иностранцев», Саранский го-
родской маслихат РЕШИЛ:

1. Утвердить с 1 января по 31 декабря 2024 года включительно 
ставки туристского взноса для иностранцев в городе Сарани в местах 
размещения туристов - 0 (ноль) процентов от стоимости пребыва-
ния.

2. Настоящее решение вводится в действие по истечении деся-
ти календарных дней после дня его первого официального опубли-
кования.      

 О. Баймаганбетов,
Председатель

Саранского городского маслихата                                      

ПРЕЗИДЕНТ РЕФОРМАСЫ - ӨМІРШЕҢ ӨЗГЕРІСТЕР

Осы жолғы күн тәртібінде профилактика-
лық рейдтер жүргізу мен әлеуметтік қорғау 
органдарының тұрмысы нашар отбасылар-
ды анықтау жөніндегі қызметін ұйымда-
стыру туралы  мәселелері қаралды.

Бірінші болып қалалық полиция 
бөлімінің ювеналды полиция тобының аға 
инспекторы, полиция майоры Рауан Күзеу-
баевтің профилактикалық рейдтер жүргізу 
туралы баяндамасы тыңдалды. Оның ай-
туы бойынша, ағымдағы жылы кәмелетке 
толмағандар істері жөніндегі инспекторлар 
басқа да мемлекеттік органдармен бірге 
қала аумағында «Дети в ночном городе» 
және «Подросток» атты екі жедел-профи-
лактикалық іс-шарасын өткізген.     

- Аталған іс-шараларды өткізу ба-
рысында білім беру өкілдерімен, кәмелет-
ке толмағандардың істері және олардың 
құқықтарын қорғау жөніндегі комиссиямен 
бірлесіп, 23 әкімшілік құқық бұзушылық 
анықталды. Саран қаласының полиция 

бөлімі ювеналды полиция тобының есебіне 
түрлі санаттар бойынша 6 кәмелетке тол-
маған және 9 тұрмысы нашар отбасы қой-
ылды,- деп атап өтті полиция майоры. 

Сондай-ақ, рейдтер аясында кәмелетке 
толмағандар істері жөніндегі инспектор-
лар білім беру ұйымымен және комиссия 
мүшелерімен бірлесіп, ювеналды полиция 
тобында есепте тұрған тұрмысы нашар от-
басылар мен кәмелетке толмағандарды тек-
серді. 

Келесі көтерілген әлеуметтік қорғау ор-
гандарының тұрмысы нашар отбасыларды 
анықтау жөніндегі қызметін ұйымдастыру 
туралы мәселесі жайында Саран қаласының 
жұмыспен қамту және әлеуметтік бағдарла-
малар бөлімінің басшысы Марина Шегай 
баян етті. Баяндама барысында ағымдағы 
тоқсанда мемлекеттік әлеуметтік тапсырыс 
аясында отбасын қолдау орталығын ашу 
жоспарланғандығы талқыланды. Бұл ор-
талықтың негізгі мақсаты – отбасы инсти-
тутын нығайту, әл-ауқатты арттыру шең-
берінде шараларды айқындау және мұқтаж 
отбасыларға жәрдемдесу болып табылады. 
Саран қаласы полиция бөлімі бастығының 
бірінші орынбасары Нұрхат Хамитов қала-
да дағдарыс орталығы өзекті мәселелердің 
бірі екендігін атап өтті. 

Жиын соңында, қала әкімінің орынбаса-
ры Сағынбек Бейскеев комиссия мүшелері 
тарапынан айтылған ұсыныс-пікірлерді 
ескере отырып, тиісті сала басшыларына 
бірқатар тапсырмаларды жүктеді.  

8 ақпан күні  Саран қаласы 
әкімінің орынбасары Сағынбек 
Бейскеевтің төрағалығымен кәме-
летке толмағандардың ісі және 
олардың құқықтарын қорғау 
жөніндегі кезекті комиссияның 
отырысы өтті. 

КҮН ТӘРТІБІНДЕ – 
ӨЗЕКТІ МӘСЕЛЕЛЕР

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА
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МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛ САЯСАТЫ

        Ана тіліміз – ата – 
бабамыздан келе жатқан 
жетпес мұра. Сол себепті, 
әр адам ана  тілін  көзінің  
қарашығындай   қорғауға, 
оның  тазалығын  сақтауға 
міндетті. Дегенмен  де, ана 
тілімізді  шұбарлап, өзге  
тілдің сөздерімен арала-
стырып  сөйлейтіндер де  
жиі кездеседі. Тіптен, туған 
тілінен безіп,  менсінбе-
ушілікпен  қарап, қазақша 
сөйлеуге ұялатындарды 
көргенде, белгілі жазушы  
Ғабит   Мүсіреповтің   «Тілін   
білмеген,  түбін  білмей-
ді», –  деген сөзі ойымызға 
еріксіз түседі. Әлемдегі ең 
жақсы адам – өз ана тілін 
қадірлеп, құрмет  тұтқан  
адам. Әрине, бұл  өзге тілді 
меңгеруіне бөгет болмай-
ды, қайта адамгершілікке, 
шын патриот болуға жете-
лейді. 

          «Тіл – тәрбие баста-
уы» деп тегін айтылмаған. 
Өйткені, адам баласы дүние 
есігін ашқаннан бастап ай-
наладағы жаңа ақпараттар-
ды ана тілі арқылы қабыл-
дап, үйрене бастайды. Өз 
ана тілін сәбилер ананың 
әлдиінен, бесік  жырынан, 
қоршаған ортасынан бой-
ына сіңіру арқылы үйре-
неді. Ержете келе кітаптан, 
қоғамнан, халықтан үй-
реніп, меңгереді. Мінекей 

осылай, ана тіліміз ананың 
ақ сүтіндей бойымызға сіңе 
береді, отбасылық тәрби-
енің негізгі бастау көзі – ана 
тілі. Қазақ әр кезде де ұрпақ 
тәрбиесіне жете назар бөл-
ген. Ал ұлттық тәрбиенің 
негізі әрине, әрқашанда ана 
тілі болып табылады.               

          Халқымыз бала тәр-
биесін құнды байлық деп 
санаған. Ал оған ұлттық 
нышан беру – ұлт келе-
шегін ойлаудан  туған  дү-
ние,  даналық.  «Ұлт  бола-
мын десең, бесігіңді түзе», 
–  деп Мұхтар Әуезов дөп 
басып айтқан. Ұлттық тәр-
бие алған бала дені сау, 
білімді, ақылды, ұлтжанды, 
еңбекқор, сыпайы, кішіпей-
іл болып ер жетеді. Сол 
себепті де ұлттық тәрбие – 
ұлт болашағы. Ұлттық тәр-
биенің бастауының негізі, 
қайнар көзі – тіл.  

Туған жерімізде ана 
тілімізде сөйлеу – біздің 
ең басты парызымыз! Сәби  
дүние есігін ашқаннан 
бастап, өз ана тілінде сөй-
леп, ана тілінде білім алып, 
жалпы ұлттық тәрбие алуы 
керек. Өйткені, ана тілінде 
сөйлеу, оған деген көзқа-
рас ең зор адамшылық, мә-
дениеттілік, тәрбиеліктің 
басты өлшемі! 

  Ж. Жұмашева,
   Саран қаласының ПБ

ТІЛІН БІЛМЕГЕН, 
ТҮБІН БІЛМЕЙДІ

ДІН ЖӘНЕ ҚОҒАМ 

«Секуляризм» сөзі «дін және 
мемлекет істерін бір-бірінен 
бөлек ұстау» деген мағына 
береді. Бұл сөз латын тілін-
дегі «заман» мағынасындағы 
«saeculum» сөзінен шыққан. 
Орта ғасырларда секулярлық 
ұғымы шіркеу қызметкер-
лерінің монастірлік өмірдегі 
қызметінен кетіп, зайырлы 
өмірдегі діни қызметті атқару-
мен байланыста қолданылды. 

Секуляризм терминінің 
мағынасы реформациялық 
кезеңде өзгеріске ұшырады. 
Секуляризм – Батыс Еуропа 
мәдениетінде мемлекет пен 

христиан шіркеуі арасындағы 
күрестің нәтижесінде пайда 
болған және қазіргі таңда көп-
теген мемлекеттердің тәжіри-
бесінде орын алған құбылыс. 

«Секуляризм» немесе зай-
ырлылық діннің азаматтық 
істер мен мемлекеттен бөлінуі 
ретінде анықталады. Зайырлы 
мемлекеттерде адамдар діни 
сеніміне байланысты дискри-
минацияға ұшырамайды. За-
йырлы мемлекет дінге және 
оның қызметіне араласпауы 
керек, ал заңдар мен саяси 
шешімдерде сенім рөл атқар-
мауы тиіс. Егер ел шынайы 

діни бостандыққа ие болғысы 
келсе, зайырлы мемлекет құру 
өте маңызды.

Қазақстан Республикасы Ата 
заңының абсолютті нормала-
рының бірі  – зайырлылық. 
Бүгінгі таңда халқымыздың за-
йырлы құндылықтарын нығай-
ту мен мәдени-тарихи әрі ру-
хани кодтарын жандандыруда, 
мемлекет пен дін арасындағы 
қарым-қатынастың қазақстан-
дық үлгісі жасалуда. Олар:

• ұлттық және мәде-
ни-тарихи ерекшеліктерін 
ескере отырып, рухани, мо-
ральдық және этикалық құн-

дылықтарға сүйенуі;
• ескірген догмаларды 

қайта қарау, оларды қазіргі за-
манға сай лайықтап бейімдеу;

• діни сенімді жеке ішкі 
дүние деп қабылдау;

• өзге діни көзқа-
растағыларға деген мей-
ірімділік пен төзімділік, діни 
сеніміне қарамастан әр аза-
мат мемлекеттің зайырлық 
құқықтарын қатаң ұстану және 
құрметтеуге негізделуі абзал.

Қоғамдық сананың жаңғы-
руы үшін азаматтардың заман 
ағымына саналы түрде бей-
імделуге қабілетті болуы ке-

рек. Заманға сәйкес жаңғыру 
міндеті барлық қоғамдардың 
алдында тұр. Барша қазақстан-
дық жаңғыру идеясының 
маңызын терең түсіне білуі 
тиіс. Жаңа жағдайда жаңғыру 
дегеніміз Қазақстан дамуы-
ның ең басты қағидаты ‒ зай-
ырлылық негізінде ғана жүзеге 
асатындығын ұмытпағанымыз 
жөн. 

Г.Ханафина,
«Саран қаласының ішкі 

саясат бөлімі» ММ ақпарат-
тық-түсіндіру жұмысының 

әдіскері, ақпараттық топ-
тың мүшесі

СЕКУЛЯРИЗМ ДЕГЕНІМІЗ НЕ?

Қазақстанда қоғамның экономикалық және әлеуметтік 
жаңғыртулардың аса маңызды көріністерінің бірі тіл сала-
сындағы саясат болып табылады. Қазіргі көптілділік және 
мультимәдениет заманында тілдердің түйісуі, қоғамды 
жұмылдыру жөнінде тілдер саласында тиімді және өмір-
шең бағдарламаларды іздеп табу аса маңызды да күрделі 
мәселе.

Осыған байланысты үш тұғырлы тіл саясатын іске асы-
рылуының нәтижесі болып табылатын көптілділік білім 
берудің маңызы мен өзектілігі күмән келтірмейді. Көптіл-
ділік адамзаттың дамуының басты бағыты болғаны ерте-
ден белгілі. Бүгінгі күні азаматтары тек бір тілді ғана білетін 
мемлекеттерді еске түсіру мүмкін емес. Және бір ғана ұлт 
өкілдері тұратын өркениетті мемлекет жоқ десек қателе-
спейміз. 

Кез келген көпұлтты мемлекеттің қалыпты өмір сүруі 
үшін екі тілділік және көптілділікті қалыптастыру өте 
маңызды. 

Қазақстандағы білім берудің аса маңызды стратегиялық 
міндеті - бір жағынан қазақстандық озық білім беру дәстүр-
лерін сақтау, екінші жағынан мектеп түлектерін халықара-
лық біліктілік сапасымен қамтамасыз ету, оларда лингви-
стикалық сананы дамыта отырып, мемлекеттік тілді, ана 
тілін және шетел тілін меңгерту болып табылады. 

Елімізде үштілділік бойынша мақсатты тілдерге мына 
тілдер жатады:

- Қазақ тілі – мемлекеттік тіл;
- Орыс тілі – ұлтаралық қатынас тілі;
- Ағылшын тілі – жаһандық экономикаға сәтті интегра-

цияланудың тілі.
Мақсатты тілдерді таңдап алу үштұғырлылық идеясына 

негізделген, ол мынадай формуламен анықталады: мемле-
кеттік тілді дамытамыз, орыс тілін қолдаймыз және ағыл-
шын тілін оқимыз.

Үштілділік білімнің міндеті мыналар:
- Үштілділік білім саласында ғылыми зерттеулер жүргізу;
- CEFR («Common European Framework of Reference: 

Learning, Teaching, Assessment» - «Шетел тілін меңгерудің 
жалпыеуропалық құзыреті: зерделеу, оқыту, бағалау» түрі 
бойынша мақсаттық тілдерді оқытудың деңгейлік моделін 
енгізу;

- CLIL технологиясын (пәндік-тілдік кіріктіріп оқыту 
технологиясы) кең қолдану;

- Үштілділік білім жағдайында жұмыс істеу үшін педаго-
гикалық кадрларды даярлау;

- Үштілділік білімді дамытуды институционалдық қол-
дау болып табылады.

Айта кетелік, үш тұғырлы тіл жай ғана әдемі тұжы-
рымдама немесе тілдік саясаттың жаңа формасы ретінде 
пайда болған жоқ, ол – өмірлік қажеттіліктен туындаған 
игілікті идея. Өйткені, қазіргі кезде күллі әлемге есігін ай-
қара ашып, “ақылды” экономиканы енгізіп жатқан елдер 
қарыштап дамуда. Ал бұл бағыттағы толайым табыстарға, 
ілім-білімге алып барар жол – ғаламшардағы үстемдік 
құрған тілдерді үйрену. Қай заманда болсын, бірнеше тілді 
меңгерген мемлекеттер мен халықтар өзінің коммуника-
циялық және интеграциялық қабілетін кеңейтіп отырған. 
Бүгінгі таңда Орталық Азияның көшбасшы мемлекетіне 
айналған Қазақстан үшін үш тұғырлы тіл – елдің бәсекеге 

қабілеттілікке ұмтылудағы бірінші баспалдағы.
Қазіргі кезде ұстаздар ағылшын тілін оқытудың әртүрлі 

деңгейлеріне сәйкес оқытудың жаңа технологияларын, 
ақпараттық және компьютерлік жүйелер арқылы ізденіс 
жұмыстарын жандандыра түсудің мүмкіндіктерін жасауда. 
Шетел тілін оқытуда мектеп оқушыларына лингафондық 
құрал-жабдықтар, аудио, видео кешені –  ауызша және 
жазбаша аударудағы білімін жетілдіру, сөздік қорын қо-
сымша жаңа сөздермен байыту, толықтыру, ой-өрісін да-
мыту мақсатында қолданылады.     

Мектеп оқушыларына пәндерді үш тілде оқыту бары-
сында ойлаудың жаңа деңгейі яғни кең арналы, кіріктіріл-
ген ойлау қалыптасады. Мұндай ойлауда бір пән арқылы 
ғана қалыптасатын ойлаудың тар шеңберінен тысқары 
шығатын, пәнаралық байланыс аясын кеңейтетін, оқу ма-
териалдарын қайталаудан сақтайтын деңгей пайда болады. 
Соның барысында оқушылардың информатика пәнінен 
ойлау әрекеті белсендіріліп, алатын ақпараттың аясы кеңи 
түседі, сөйтіп, оқушының оқып, білім алсам деген мотива-
циясы тереңдей түседі. 

Ағылшын тілі – XXI ғасырдың тілі. Еліміздің шет елдер-
мен қарым-қатынасымыз күшейіп отырған қазіргі заманда 
оқушылардың шет тіліне қызығуын, білімге құштарлығын 
ояту, танымдық белсенділігін арттыру басты міндет. Демек, 
оқушыларымыздың ағылшын тілін білуі – уақыт талабы. 

Қазақстан Республикасының мемлекетаралық тілі – 
ағылшын тілін жаңа технологиялар арқылы оқыту ісі 
күннен-күнге өзекті болып келеді. Тілді ақпараттық-ком-
муникативтік технология арқылы оқыту – тіл үйренушінің 
өз бетімен тіл үйрену қабілеттерін жетілдіруіне игі ықпал 
ететін тиімді жүйе болып табылады. 

Сонымен, үш тілде оқытуда ең алдымен кәсіби деңгейі 
жоғары, интеллектуалдық, шығармашылық әлеуеті мол, 
жаңа технологияларды жетік меңгерген, жаңа заман та-
лабына сай бәсекеге қабілетті бола алатын тәжірибелі ұс-
таз қажет. Осындай педагогтердің білім беру нәтижесінде 
оның жұмыс барысына тәжірибелік мақсат қойылады, 
оған білім алушы жеке тұлғаның сөздік қорларын байыту, 
сауатты жазуға үйрету, сөйлесуге, көргендерін, естігендерін 
әңгімелеп беруге үйрету қажет. Қорыта айтқанда, жеке 
тұлғаға үш тілді меңгертуге, сондай-ақ білімін жетілдіру 
мен оқу сапасын арттыруға болады. 

Қай халықтың, қай ұлттың болсын толығып өсуіне, ру-
хани әрі мәдени дамуына басты ықпал жасайтын тірегі де, 
түп қазығы да – ол білім ордасы. Ал, ол білім ордасының 
білім деңгейін көтеру және онда жаңа ақпараттық техно-
логияларды пайдалану арқылы оқу-тәрбие үрдісін тиісті 
деңгейге көтеру, педагогикалық ұжымның жүйелі жұмы-
старының нәтижесінде ғана жүзеге аспақ. 

Болашақ жастарымыз өз тілін ардақтай отырып, заман 
талабы тудырып отырған үш тілде еркін сөйлеп, әлемнің 
кез-келген жерімен еркін байланысқа түсіп жатса еліміздің 
ертеңінің көркейте түсері сөзсіз. Олай болса бүгінгі талап-
керлерге әлемдік кеңістікке қанат қағып, шет тілін меңгер-
сем деп талап білдіргендерге сәттілік тілейік. Және ұстаздар 
қауымы үш тілде еркін сөйлеуге, шет тілдерін еркін меңге-
руге өз үлесімізді қосайық!  

Е. Жетібаева,
Саран қаласының  №6 ЖББМ қазақ тілі мұғалімі

ҮШТІЛДІЛІК ЖӘНЕ ҚАЗАҚ 
ТІЛІНІҢ МӘРТЕБЕСІ
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КО ДНЮ ВЫВОДА ВОЙСК ИЗ АФГАНИСТАНА

Конечно, в их памяти оста-
лись те страшные дни, но, все 
же встречаясь, они предпочи-
тают вспоминать своих това-
рищей, делиться новостями из 
сегодняшней реальной жизни. 
Но, как признаются ребята – 
воины-интернационалисты, 
те дни невозможно забыть. 
Ведь это – еще одна страница 
в истории, которая должна на-
поминать о том, как важно це-
нить мир и благополучие, жить 
здесь и сейчас, радоваться ка-
ждому мирному дню и не до-
пускать повторения страшных 
событий.

Среди воинов – интернаци-
оналистов, которые сегодня 
проживают в нашем городе, 
хорошо известен Василий Ми-
хайлович Казимир. Он сей-
час является учредителем ЧУ 

«Братство воздушно – десант-
ных войск Афган г. Сарань», 
членом Совета аксакалов на-
шего города.

В. Казимир родился в 1960 
году, учился в общеобразова-
тельной школе №5, которая 
находилась на пятом квартале 
до 1982 года, затем окончил 
химическое профессионально 
– техническое училище. В во-
оруженные силы страны был 
призван в ноябре 1978 года.  
Служил в воздушно – десант-
ных войсках в Витебске, 103 
воздушно – десантной диви-
зии, 130 саперном батальоне, в 
разведводолазном взводе. Был 
старшим сапером – разведчи-
ком.

«Нашу дивизию подняли по 
тревоге, - рассказывает Ва-
силий Михайлович, - ночью 

десятого декабря. Часть диви-
зии направили в Балхаш, 25 
декабря на самолете ИЛ-76, 
приземлились на аэродроме 
Баграм, после взятия зенитной 
батареи наша часть отправи-
лась в Кабул. В Афганистане 
участвовали в разминирова-
нии территории, подрыве ка-
раванных троп ручным спосо-
бом и в составе вертолетного 
звена, воздушными стрелками, 
мы участвовали в разминиро-
вании дороги «Кабул – Дже-
лалабад». В той операции был 
контужен наш земляк, Марсель 
Хасаншин – сейчас его уже нет 
с нами. Он был гвардии стар-
ший сержант, заместитель ко-
мандира взвода. Мы служили 

вместе с Марселем».
Стоит отметить, что ребя-

та – воины – интернациона-
листы, всегда поддерживают 
друг друга и не теряют связи. 
Хотя жизнь разбросала их бук-
вально по всему земному шару 
– благо сегодня мир не знает 
границ и люди более мобиль-
ны. «У меня, например, - про-
должает Василий Михайлович, 
- друзья – сослуживцы прак-
тически со всего бывшего Со-
юза. Конечно, многих уже нет 
в живых. Частенько общаюсь 
с Новосибирском, ребятами из 
Алматы и т.д».

Вернувшись из Афганиста-
на, Василий Михайлович Ка-
зимир, как и его сослуживцы, 

начал строить свою мирную 
жизнь. Работал на РТИ, на ав-
торынке. В конце 80 – х руко-
водил подростковым клубом 
в течение трех лет. И сейчас, 
уйдя на заслуженный отдых, 
продолжает работать, вести ак-
тивную общественную жизнь. 
Тем более Василию Михайло-
вичу есть для кого жить – вме-
сте с супругой Татьяной они 
воспитали сына и дочь, есть 
и шесть внуков. Для Василия 
Михайловича семья – это на-
стоящая отрада и радость.

Сегодня события тех лет рас-
сматриваются по – разному. 
По - разному говорят об аф-
ганской войне те, кто отдавал 
приказы и кто их исполнял. 
Но для тех и других действия 
и события, которые проходи-
ли на протяжении ряда лет в 
Афганистане укладываются в 
одно страшное и емкое слово – 
ВОЙНА. Война уроки которой 
ни в коем случае не должны 
повториться. 

Воины – интернационали-
сты – это наша гордость. Вы 
сделали очень многое для на-
шей большой страны и про-
должаете делать для нынешне-
го Казахстана. Мы не должны 
забывать наших героев и важ-
ную страницу такого далекого 
и в тоже время такого близкого 
прошлого.

Пятнадцатого февраля 1989 года ограниченный 
контингент советских войск покинул террито-
рию Афганистана. С тех пор эта дата отмечается 
повсеместно, как день, символизирующий важ-
ную веху в истории бывшего Советского Союза. 
Уже нет той большой страны, но остались люди 
– воины – интернационалисты, которые совсем 
молодыми ребятами ушли воевать в Афганистан. 
Сегодня они живут среди нас. И пусть это уже не 
молодые люди, а взрослые мужчины, состоявши-
еся в жизни, которые смогли вернуться к мирной 
истории, создать свои семьи, вырастить детей и 
внуков, остаться верным своим принципам и жиз-
ненным устоям.

ПРОШЛОЕ – ТАКОЕ ДАЛЕКОЕ И БЛИЗКОЕ
Надежда ЦХАЙ

Фото из архива В. Казимира 
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КЕҢЕС ӘСКЕРЛЕРІНІҢ АУҒАНСТАН ЖЕРІНЕН ШЫҒАРЫЛҒАН КҮНІНЕ ОРАЙ

Отанға деген патриоттық 
сезімін арттыру және ардагер-
лерге деген құрмет сезімін қа-
лыптастыру мақсатында «Ба-

тыр арамызда өмір сүреді» атты  
ұйымдастырылған шарада он 
жылға созылған қиян-кескі 
соғыс жайлы мағлұмат беріл-

ді.  Ауған соғысының ардагері 
Павел Юрьевич Земс оқушы-
ларға өз өмірінде өткен сұра-
пыл соғыс жайлы айтып берді. 
Кездесу ашық форматта өткен-
діктен әр қатысушы өз сауалын 
қоя алды. Онда жауынгер-ин-
тернационалист соғысқа 1987 
жылдың 1 қаңтарынан бастап, 
1989 жылдың ақпан аралығына 
дейін болғанын, әскерге шақы-
рылғанда он сегізде болғанын, 
қатардағы қарулас достары 
жайлы, бүгінде Ауған ардагер-

лерімен байланыс үзілмегенді-
гін, соғыста талай достарынан 
айырылып қалғанын айтты. 

Білім алушыларға: «Сіздер 
соғысты көрмеңіздер. Достарды 
жоғалту  жаман. Ең дұрысы - 
бейбітшілік пен келісімде болу», 
- деп атап өтті Ауған соғысының 
ардагері. «Үлкендерді көбірек 
тыңдаңыздар. Аздап ұстамды 
болыңыздар. Барлығына жан-
жақты қараңыздар. Біздерді 
солай үйреткен», - деген өз өси-
етін де айта кетті. 

Кездесу барысында әскери 
хроникалық кадрлар көрсетіліп, 
патриоттық әндер шырқалды. 
Сондай-ақ, Ауған соғысында 
қаза тапқандарды бір минут үн-
сіздікпен еске алды. 

№1 мектеп-лицейінде тәр-
бие жұмысы жөніндегі орын-
басардың міндетін атқарушы 
Галина Кирилконың айтуын-
ша, мектеп қабырғасында жыл 
сайын Ауған ардагерлерімен 
кездесулер дәстүрлі түрде өтіп 
тұрады.

12 ақпан күні Кеңес әскерлерінің Ауғанстан жері-
нен шығарылғанына 35 жыл толуына орай  №1 
мектеп-лицейінде мектеп оқушылары Ауған соғы-
сының жауынгері және ардагері Павел  Юрьевич 
Земспен кездесті.

АУҒАН СОҒЫСЫ АРДАГЕРІМЕН КЕЗДЕСУ

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА

Из истории. Афганистан.
"С декабря 1979 года 317 гвар-

дейский парашютно-десантный 
ордена Александра Невского полк 
выполнял важные боевые зада-
чи. 3-й парашютно-десантный 
батальон в отрыве от полка обе-
спечивал южную территориаль-
ную зону (Кандагар, Лашкаргах).
Погибших 184 человека, 2 героя 
Советского Союза (посмертно)". 
Отчего сжимается сердце после 
этих строк? Оттого, что реально 
представляешь, что испытывали 
18-летние парни, оказавшиеся 
на этой войне. Что им пришлось 
пережить, понять, осознать, при-
нять и выдержать, выполняя свой 
интернациональный долг. В этом 

полку, в этом батальоне служил 
наш земляк, воин-афганец Арсен-
тиев Роберт Пиотрович. Он скупо 
рассказывает о войне, больше о 
товарищах, находящихся в тот 
момент рядом с ним, о той взаи-
мовыручке, искренности отноше-
ний, солдатском братстве, кото-
рое было важнее всего. Ведь чув-
ство плеча друга - спасало жизнь, 
вселяло веру в победу.

Представляем вашему внима-
нию фрагмент беседы с ним.

-Я родился в городе Сарани, в 
простой рабочей семье. До 8 клас-
са учился в школе № 2 п. Дубов-
ка, затем поступил в ГПТУ-61 на 

электросварщика. До призыва в 
Военно-воздушные войска  рабо-
тал в ШСУ-7 сварщиком. Начи-
нал службу в Одесской области, 
г.Болград. Через четыре месяца 
250 человек призыва 1979 года 
вызвали в клуб и командир полка 
объявил о дальнейшем прохож-
дении службы в Афганистане. Тя-
жело вспоминать все, что связано 
с Афганистаном. Война есть вой-
на... В ней и боль потери друзей, и 
переосмысление жизни, и в тоже 
время любовь, вопреки всему. 
Ведь мы были так молоды!

В течение 8 месяцев удавалось 
скрывать от мамы  службу в Аф-
ганистане. Домой писались  пись-
ма, в которых не было ни слова 
о войне. Только желание мамы 

отправить мне посылку по но-
меру полевой почты, раскрыло 
мою тайну. Как могли, старались 
беречь своих матерей. Оконча-
ние моей службы в армии... До 
мелочей помню приезд на не-
сколько дней в Москву к сестре, 
а потом долгожданную встречу с 
мамой, с родной землей. Она, как 
никто другой, могла понять мои 
чувства. Ведь старшая сестра На-
дежда, работая в военкомате Ле-
нинского района г. Москвы, сама 
подала рапорт на службу в Афга-
нистане, и проходила ее в отделе 
документации. Закончила службу 
в звании старшего прапорщика. 
И как никто другой знала об этой 
войне.

Создал семью, вышел на ра-
боту. И 42 года проработал на 

шахте "Саранская" горнорабочим 
очистного забоя. Единственный 
сын Евгений пошел по моим сто-
пам. Также стал шахтером. 

...Помнится ли мне война в 
Афганистане? Помнится, потому 
что она прошла и по жизни, и по 
сердцу. Поэтому каждая встреча 
с бывшими однополчанами на-
вевает воспоминания, с грустью 
и болью пополам. Но она напол-
нена и гордостью за совсем моло-
дых ребят до конца выполнивших 
свой интернациональный долг 
перед Родиной, и перед собой. 
Поздравляю всех воинов-интер-
националистов с 35-летием выво-
да войск из Афганистана и желаю 
всем нам мирного голубого неба. 
Ничего нет ценнее мира на хруп-
кой планете Земля.

ВОЙНА ,ЧТО ПО ЖИЗНИ, ПО СЕРДЦУ ПРОШЛА...
Татьяна СТРЕЛЬЧУК
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АКТУАЛЬНО

Ежегодные учения проводят-
ся с целью подготовки государ-
ственной системы гражданской 
защиты к ликвидации чрезвы-
чайных ситуаций различного 
характера в весенний период, а 
также отработки управленче-
ских решений по организации 
защиты населения и территории 
города, региона, страны в усло-
виях паводковых угроз. В этом 
году зима выдалась особенно 
снежной, поэтому отработка со-
ответствующих навыков являет-
ся обязательной. 

Как отметили, в городском 
Отделе по чрезвычайным си-
туациям, в этом году учения 
проходили в формате единой 
комплексной задачи по прове-
дению повсеместных противо-
паводковых мероприятий. В 
перечень таких мероприятий 
вошли задачи по вывозу  снега 
из населенных пунктов, очистке 
и подготовке арыков, обводных 

каналов, водопропускных соо-
ружений, укреплению защитных 
дамб, плотин и насыпных соо-
ружений, проверке готовности 
мест временного размещения 

пострадавшего населения - эва-
куационных пунктов.

В ходе учений, которые 
прошли в нашем городе,  про-
верена готовность городских 

служб гражданской защиты, от-
ряда экстренного реагирования, 
отработаны вводные, приведены 
в готовность пункты приема и 
временного размещения населе-
ния с паводкоопасных участков 
города  - 9 приемных и 2 сбор-

ных эвакуационных пункта. 
Также откорректирован план 
ликвидации чрезвычайных си-
туаций паводкового периода, 
проведены инструкторско - ме-

тодические занятия по вопросу 
порядка проведения работ по 
ликвидации чрезвычайных си-
туаций, связанных с паводками 
и наводнениями.

Кроме этого, в ходе учения 
проведен смотр готовности 
служб гражданской защиты и 
формирований, задействован-
ных для ликвидации чрезвычай-
ных ситуаций паводкового пе-
риода на территории г. Сарани.  

Проведены  практические заня-
тия по отработке вводных. Всего 
в учении было задействовано 114 
человек и 32 единицы техники

Представители Отдела по 
чрезвычайным ситуациям под-
черкнули, что принятые преду-
предительные меры позволят 
минимизировать последствия и 
снизить ущербы от паводковых 
вод в весенний период нынешне-
го года.

С восьмого по девятое февраля в нашем городе 
прошло командно  - штабное учение «Көктем – 
2024».

Проверили готовность, отработали навыки
Надежда ЦХАЙ

ОЧС Г. САРАНИ ИНФОРМИРУЕТ

В целях подготовки к паводковому периоду текущего года и 
недопущения затопления придворовой территории,  Отдел по 
ЧС г. Сарани рекомендует жителям домов частного сектора 
активизировать работу по уборке и вывозу снега с территорий 
домов и прилегающих территорий. Не засорять ливневую ка-
нализацию, водопропускные сооружения золой, мусором и т.п. 

ОЧС г. Сарани

Соблюдайте меры безопасности в зимний период:
- Убедитесь в прочности льда!
- Обходите опасные места и участки!
- Не переходите водоем по льду в запрещенных местах!
- Не выезжайте на лед на транспортных средствах вне 

переправ!
- Не выходите на лед в темное время суток и при плохой 

видимости!
- Не проверяйте прочность льда ударом ноги!
- Не собирайтесь группами на отдельных участках льда!
- Не отпускайте детей на рыбалку, катание на лыжах и 

коньках без присмотра!
- Не выходите на лед в состоянии алкогольного опья-

нения!
Если вы провалились под лед – главное, не терять само-

обладание и не паниковать. Именно паника и неправиль-
ные действия – основные причины смертельных исходов. 
В 99% случаев можно выбраться, даже если у вас большой 

вес и плохая физическая форма. Человек подо льдом по-
лучит гипотермию за несколько минут, в результате чего 
подвижность снизится, и сам он выбраться уже не сможет. 
Поэтому действовать нужно быстро – 3 минуты. Важно 
соблюдать определенные правила поведения человека, 
провалившегося под лед. Эти правила спасения на льду 
отработаны многими случаями на водоемах. На вероят-
ность удачного исхода и безопасность влияет и наличие 
средств спасения на льду – спасалок, веревок, жердей, 
страхующего. Если провалились – важно пережить пер-
вый шок. Это может быть очень сильная боль и ломота 
от холода. Нельзя паниковать. Выделившийся адреналин 
поможет. Придется осознать, что у вас есть пара минут, 
пока не наступила гипотермия.

Постарайтесь не утонуть – всплыть, ухватиться за край, 
если обламывается – попробовать снова. Необходимо 
скинуть грузы, лыжи, ящики и т.д. Все в зависимости от 
ситуации. Если вы полулежите на льду – то имущество 
можно и сохранить, выкинув его из воды. В таком слу-
чае просто медленно выползите на твердую поверхность. 
Если поверхность под вами медленно оседает – плавно пе-
ренесите тяжесть тела вперед. Главное – не делать резких 
движений. Если же полностью оказались в воде – следуй-
те следующим рекомендациям безопасности. Ушли с го-
ловой, барахтаясь всплыли, скинутый рюкзак утонул, все 
остальное – в санках рядом. Первый шок прошел. В пер-
вую очередь надо быстро осмотреться, оценить ситуацию, 
опробовать прочность края полыньи. Если он прочный – 
это место для вылезания. Если обламывается – аккуратно 
отламываем в сторону, откуда пришли, пока не дойдем до 
прочного. На льдину опираемся, широко раскинув руки и 
положив на нее голову, плечи. Делается это плавно, чтобы 
не обломить.

ОЧС г. Сарани

Будьте бдительны! Необходимо быть осторожным!
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МАҢЫЗДЫ

Мемлекеттік қызметшілердің ең-
бекті, денсаулықты қорғауға, қауіпсіз 
және тиімді жұмыс істеу үшін қажетті 
еңбек жағдайларына, сондай-ақ әле-
уметтік және құқықтық қорғалуға 
құқығы бар.

Бұл ретте, азаматтармен қоса мем-
лекеттік қызметшілердің құқықтарын 
қорғау, олар бұзылған жағдайда қал-
пына келтіру  Мемлекеттік қызмет 
істері агенттігінің Қарағанды облы-
сы бойынша департаментінің қызмет 

бағыттарының бірі болып табылады.
Департаментпен 2023 жылы мем-

лекеттік қызметшілердің еңбек де-
малысына шығу мәселесіне талдау 
жүргізіліп, қорытындысы бойын-
ша бұзушылықтар мен кемшіліктер 
анықталған.

Атап айтқанда, «Қазақстан Респу-
бликасының мемлекеттік қызметі 
туралы» Заңның талаптарына қай-
шы жекелеген мемлекеттік орган-
дарда жыл сайынғы төленетiн еңбек 

демалысының бір бөлігі демалыс 
ұзақтығының күнтізбелік екі апта-
сынан кем болғандықтан, 4 қызмет-
шінің құқықтарының бұзылуына жол 
берілген.

Сондай-ақ, 12 қызметшіде 2020-
2023 жылдары аралығында еңбек 
демалысының толық күндерін пайда-
ланбау салдарынан 49-71 күнге дейін 
күндер жиналып қалған.

Бұдан бөлек, заңнама талаптарына 
қайшы мемлекеттік қызметшіге ісса-
пар шығыстарын негізсіз төмендету 
фактісі орын алған. 

Анықталған кемшіліктер Әдеп 
жөніндегі кеңестің отырысында қа-
ралып, мемлекеттік қызметшілердің 
бұзылған құқықтары қалпына кел-
тірілген.

Сонымен қатар, мемлекеттік қыз-
метшілерді заңсыз үстеме жұмысқа 
тарту мәселесі Департаменттің жіті 
бақылауында.

2023 жылы мемлекеттік қызмет са-
ласындағы уәкілетті органға мемле-
кеттік органдарда жұмыс уақыты ре-
жимін сақталуына мониторинг жүргі-
зу функциясы берілді.

Мониторинг мемлекеттік орган-
дарға бару, қол жеткізуді  бақылау 
және басқару жүйесін талдау арқылы 
жүргізіледі. 

Бүгінгі күні облыс көлемі бойынша 
аталған жүйе 40% мемлекеттік орган-
дарда  орнатылған, оның ішінде 46% 
«Е-kyzmet» ақпараттық жүйесімен 
интеграцияланған. 

Бекітілген жоспарға сәкес 2023 
жылдың екінші жартыжылдығына 

мемлекеттік органдарға бару арқылы 
62 мониторинг жүргізіліп, 16 үстеме 
жұмыс жасау фактісі анықталған. 

Департаменттің хаты негізінде мем-
лекеттік қызметшілердің бұзылған 
құқықтары қалпына келтірілді.

Бұдан бөлек, мемлекеттік қыз-
мет саласындағы уәкілетті органға 
жұмыс уақытын режимін бұзғаны 
үшін Әкімшілік құқық бұзушылық 
туралы кодекстің 89-бабы бойынша 
әкімшілік іс қарау функциясы беріл-
ді.

Департаментпен 2023 жылы бір 
мемлекеттік органның басшысы қа-
рамағындағы қызметшіні тиісті ак-
тісіз үстеме жұмысқа тартқаны үшін 
әкімшілік жауапкершілікке тар-
тылған болса, мемлекеттік қызмет-
шінің бұзылған құқығы қалпына кел-
тірілген. 

Департаментпен аталған бағытта 
жұмыс өз жалғасын табатын болады.

Өз кезегінде, мемлекеттік қызмет-
шілердің құықтары бұзылған жағдай-
да Департаментке келесі мекенжай 
бойынша жүгінуге болатынын хабар-
лаймыз: Қарағанды қаласы, Нұрсұл-
тан Назарбаев даңғылы, 39, телефон: 
8 (7212) 50-40-75 (немесе e-Otinish 
платформасы арқылы).

Б. Макеев,
ҚР Мемлекеттік қызмет 

істері агенттігінің 
Қарағанды облысы бойынша

 департаментінің 
Мемлекеттік қызмет 

саласындағы бақылау
басқармасының басшысы 

МЕМЛЕКЕТТIК ҚЫЗМЕТШIЛЕРДІҢ 
ҚҰҚЫҚТАРЫ ҚОРҒАЛУДА

СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚҚА ЖОЛ ЖОҚ

Кез-келген өркениетті қоғам үшін 
сыбайлас жемқорлықпен күрес ең 
өзекті мәселелердің бірі болып табы-
лады. Сыбайлас жемқорлық әлеумет-
тік – экономикалық даму, нарықтық 

экономиканы құру инвестициялар 
тарту процесін баяулататын және де-
мократиялық мемлекеттің саяси және 
қоғамдық институттарына кері әсер 
ететін, елдің даму болашағына ай-

тарлықтай қауіп төндіретін құбылыс. 
Сыбайлас жемқорлық мемлекетті 
ішінен жоюдың бастамасы және жет-
кен жетістіктерді жоққа шығаратын, 
ұлттық қауіпсіздікке қауіп-қатер әке-
летіндігі күмәнсіз.

Қазақстанның сыбайлас жемқор-
лыққа қарсы саясатының мақсаттары 
мен міндеттерін орындау бойынша 
Қазақстан Республикасының 2015-
2025 жылдарға арналған сыбайлас 
жемқорлыққа қарсы стратегиясын-
да «Мемлекет пен қоғамның тығыз 
серіктестігі ғана сыбайлас жемқор-
лыққа табысты қарсы тұруға мүмкін-
дік береді. Қоғамның қолдауынсыз 
жоғарыдан жүргізіліп жатқан сы-
байлас жемқорлыққа қарсы шаралар 
тек ішінара нәтиже береді. Сыбай-
лас жемқорлыққа деген төзбеушілік 
әрбір қазақстандықтың азаматтық 
ұстанымына, ал Адалдық пен Сатыл-
маушылық мінез-құлық нормасына 
айналуы тиіс», - делінген.

Сыбайлас жемқорлыққа қарсы сана 
қалыптасқан жағдайда ғана адам 
адамгершілікке жат-қылықтардан 
бойын аулақ ұстай бастайды, заңға 
қайшы келетін әрекеттерді жасауға 
жол бермейді. Қарапайым тілмен ай-
татын болсақ, сыбайлас-жемқорлық 
- бұл қызмет дәрежесін жеке мақсатта 

пайдалану. Осы келеңсіз құбылыстың 
үдеп бара жатқаны жас ұрпақ тәрби-
есіне зиян болатындығы бәрімізді 
алаңдатады. Ендеше, жас буынға 
жемқорлықтың теріс салдары туралы 
ақпаратты дұрыс жеткізу - олардың 
сыбайлас жемқорлыққа қарсы мәде-
ниетінің қалыптасуына, өз құқықтары 
мен міндеттерін терең ұғынып жете 
түсінуіне және орындауына көмекте-
судің алғы шарттарының бірі болып 
саналады. 

Қазіргі таңда қоғамымызға қа-
уіп төндіріп, орасан кесел келтіретін 
осынау келеңсіз әлеуметтік құбылысқа 
қарсы шаралар қатаң қолға алынып 
жатыр. Жемқорлықпен күрес арнайы 
дайындалған мемлекеттік бағдарлама 
негізінде жүзеге асырылуда.

Сыбайлас жемқорлықпен күресті 
жеке қарау мүмкін емес, қылмыстар-
ды болдырмау және алдын алу барша-
мызға ортақ міндет болып табылады.

Мемлекетіміздің кез-келген аза-
маты Қазақстан Республикасының 
Конституциясын және заңдарын 
сақтауға, басқа адамдардың құқықта-
рын, бостандықтарын, абыройы мен 
қадір-қасиетін құрметтеуге міндетті.

Р. Жиенбаева,
 Саран қалалық қазынашылық 

басқармасының басшысы

СЫБАЙЛАС ЖЕМҚОРЛЫҚПЕН 
КҮРЕС – ҚОҒАМ ТАЛАБЫ
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РОДИТЕЛЬСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ

Акимат города Сарани, ГУ  «Аппарат Саранского городского маслихата» и Общественный совет 
города Сарани выражает глубокие и искренние соболезнования председателю Общественного сове-
та  Омарову  Кайрбеку Койшибаевичу и его супруге Розе Болатовне  в связи со скоропостижной 
смертью сестры Мейрамгуль.  Скорбим вместе с вами. 

Выражаем искренние соболезнования Почетному гражданину города Сарани Блат Ивану Вла-
димировичу и всей семье  в связи с невосполнимой утратой – смертью супруги, мамы, бабушки 
и прабабушки  Тамары Николаевны. Это огромная потеря для Вашей большой семьи. Мы раз-
деляем Вашу скорбь. Память о Тамаре Николаевне, как о замечательной  энергичной женщине,  
навсегда останется в сердцах тех, кто ее знал. Светлая память.

Акимат города Сарани
Саранский городской маслихат

Общественный совет

Одиннадцатого февраля скончалась 
представительница героического поколе-
ния военных лет, узница концентрацион-
ных лагерей в годы Великой Отечествен-
ной войны Мария Никифоровна Лагутко. 

М. Лагутко родилась 20 октября 1926 
года. Ее семья жила в Орловской области. 
В пятнадцатилетнем возрасте вместе со 
старшей сестрой была угнана в Германию. 

Юная Мария работала там на мыльной фабрике, разливала 
по флаконам духи. 

После войны М. Лагутко вместе с сестрой приехала в Ка-
захстан. Именно здесь была открыта новая страница ее мир-
ной жизни. Мария Никифоровна вышла замуж, родила чет-
верых дочерей, состоялась как мама, бабушка, прабабушка, 
прапрабабушка. Для нее это было самое главное счастье в 
жизни – тепло, идущее от детей, внуков, правнуков, согрева-
ло каждый день ее жизни.

Пройдя тяжелые испытания, пережив Великую Отече-
ственную войну, сложное послевоенное время, Мария Ни-
кифоровна ценила каждый день своей мирной жизни. Она 
радовалась яркому солнцу и голубому небу, всегда интересо-
валась тем, что происходит в родном городе и стране. Мария 
Никифоровна умела ценить жизнь, а это самое важное каче-
ство, которое необходимо нам всем.

Возле нее всегда были ее близкие и родные люди, ведь М. 
Лагутко была хорошей бабушкой, прабабушкой. У нее один-
надцать внуков, десять правнуков, четыре праправнука. 

Светлая память о Марии Никифоровне Лагутко, как о че-
ловеке несгибаемой воли, энергичной женщине навсегда 
останется в наших сердцах. 

Акимат города Сарани
Саранский городской маслихат

Общественный совет
Совет ветеранов города Сарани

СВЕТЛАЯ ПАМЯТЬ

ИП Худорожков С.С.  доводит до сведения жителей города 
Сарани о внесении изменений в тариф с 1 марта  2024 года 
для потребителей в следующих размерах:

На услуги по производству, передаче, распределению и 
снабжению тепловой энергией по котельной № 121 г. Сарани 
в размере 5494,84 тенге за 1 Гкал без учета НДС:

-для населения – 148,08 тенге за м2  без учета НДС;
-для прочих потребителей – 5128,03  тенге за 1 Гкал без 

учета НДС;
-для бюджетных организаций – 8606,85 тенге за 1 Гкал без 

учета НДС.
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